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wod forbid that § shonld glory, save in the Cross of our Lond
the world.—§

Jcsué éllrixt 5 by whora the wurld.is Crocelisd toime, 0ud 1o
t. Paul, Gul. vi 4.

EALIFAX, BARCH 27, 1517,
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) CALENDAR.
Marcn 28—Sunday—FLaim Sonday.
29—Monday—~—Monday in Holy Week.
30—Tuesday—Tuesday in 1loly Week.
31— Wednesday—Spy Weduesday.
Arrrz, 1—Thursday—{loly Thursday, I class.
2—Triduy—Goed Friday, I class.
3—Suturday —Iloly Saturday, I elres.

“ POPERY AND ITS ORGAN.”

o TerTostian-—anp Tae ProTastast Ruie o Iarmu.

Uuder this complitnentary title, the Tunes has copied 2 letter
from its alter efo the Stendard, in which an objection is prm-
pously intreduced from Teruillian sgainst the Real Presence.
We quated this great scholar, amongst a host of early Christian
wrifers, as an advocate of Catholic doctrine on the Eueliarist.
'J.fix_é correspondeni of the Times and Stancard who subscribes
himself 2 Layman? cails upst vs to recoucile a passage in Ter-
utlian with our favorite inteepretation of the words of Tostituticn,
Hocest Corpusmeum.  Notthat a Layinan attaches ainy impor-
tance to the opumons of ‘Testulhan, for he says, in a previous
part of his latter : **Ju is of Jittlo cousequence to me what Au-
gusting or & Whels host ol fathers or hishops way have taught
{what 2 modest apinica of his own pouners?) or what may be
the traditions of the Crereh (does he keep the Sabbath on Sue.
day, instead of the seriptural duy 1) my hopes depend vpon the
words of sacred writ.”  We will not stop to ask him now, frem
whom.he has received that sacred writ, or how has he knrown
it 1obe saered, or o520 authentic ! though we defy him 10 answer
those questinns on his awn principles ; but we proceed.to aotice
his objection. ¥ic says, as wo are fund of Latin, hé gives us
the original.  We feel much obliged fur his courtesy ; bnt we
would bs much more thankful if he had given the w0ho® of the
original passage and not a garbled extract.

‘ Acceptum pzacn ot distributum discipulis, corpas suaam il-
lum fecit, Hoc eést corpus maum dicenco, id est fignra corporis
me: Figuraavsc :
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N NON FUISSET,NISI VERITATIS ESSET CORPTS.”")

‘Tlxis is from Pertulian’s Fountih Buok aguinst Marcion, cnd

we have suppiiedin cap.tais, the unportant poruon o the context
which has been omittee by the Tayman. We hope this mutila-
tion was not wilful, and indeed 1t is probabje epough that he has
quoted the passage from some more Gishonest writer against
Popery, We wi, however, gve him the foll benefit of the
original, and aay schouvl-boy who understands Latin, will casily
comprchend the weakness of this much vaunted vbjection.

‘We maintain that the wholo passageis clearly ia favour of our
Joctrine—that any seeming objection it contains, is removed by
the coniesit itself—1that other passages s tlus very work as well
as the ohject which the wniter had in view, corroborate this 2s-.
sertion :—2nd fnally that if there could b any doubt of Tertals
(lian’s opinion on the Zucharist, fram the peculiar coastruction of
::his passage, it vauishes before many viber clear tesumonics
from hiis various works. Lot us now cxamine the text ¢ ‘Uhat
| Bread wiich he received and distnbuted to his Disciples, fi2
made 115 Sody, saying, This is tny Body.”  Does not this-first.
part of the text clearly indicate the docirine of the Reai Pre
sence?  Chriss, accarding to Tertuikan, nade the Bread which
he taok 1nto his hands,nad distsibuled to his discipies, His Zocy.
So far there can be.no doubt of his meaning.

Now comes tiie force of the objection.  Id est figura Corposis
wmei.  That is, the fisure of my Body.  Thisdoes not mean that
the Fachanstic Bread was the figure of the Lord’s Body,but that
that Beead which in the Old Law was a Iigure, is now changed
into the True Dady of Christ. lHence, the words figura corpo-
ras nci 2re not to be referred 19 corpus meur, which precede,
bui to the pronoun Ilo2, so that the sease would run shus:
Haring received the Bread e made it s body sayieg, T%is,
that-is, the Dread, which was formerly the figure of my Bedy,
is now my real Body. Tortullian is remarkable for similar con-
strdctions of his sentences,  We shali give a very plain one
from tho contcxt. JIn proving that the Blood of Chrust was for-
meny prefigured by wine ¢ vino antigoitus SHguratum Chris
sanguinemn’” he continues in this manngr ¢ Iéa ¢t nune sangur-
nem stem ia vine consecravat, qai tane vinlm in sanguine fi-
gureryt.”  So e now (i ¢.inthe new Testunen?) conseerate
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